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Сюй Чжэнью был мертвецки пьян прошлой ночью и провалился в глубокий сон. Утром его
разбудил громкий звонок мобильного телефона. Он счел это досадной помехой и снова заснул,
как только выключил телевизор.

Однако другая сторона не сдавалась. Когда он не смог дозвониться на мобильный номер Сюй
Чжэнью, он позвонил по стационарному номеру. У второго молодого мастера Сюя сильно
болела голова. Он вынул телефон из зарядного устройства, и в доме снова воцарился мир.

Ему показалось, что он наконец-то смог немного поспать, прежде чем внезапно раздался
громкий стук в дверь. Тук-тук-тук! Второй молодой мастер Сюй пришел в ярость и отбросил
одеяло в сторону. Он подошел к двери и открыл ее. Затем он начал кричать: "Кто же это такой
чертовски невнимательный? Знаете ли вы, что самое худшее, что вы можете сделать, это
побеспокоить других рано утром?"

Хань Мофэн сунул ему в руки стопку газет и журналов. "Взгляни-ка на это. Посмотри, сможешь
ли ты снова заснуть после их чтения."

Сюй Чжэнью все еще выглядел смущенным. Он бросил на Хана Мофэна подозрительный взгляд
и взглянул на один из журналов—печально известный избалованный ребенок из столицы
против непослушной дочери из богатой семьи, которая пропадала без вести в течение 15 лет!!!

Далее следовали многочисленные фотографии, на которых он и Вэнь Синья вела себя очень
интимно. Из-за угла обзора камеры казалось, что они находятся в интимных отношениях и
ведут себя неподобающим образом на публике. Далее в статье говорилось, что он был
избалованным ребенком, и они даже показали неприличные фотографии из его прошлого.
Птицы из одного пера слетаются вместе. Этот журнал явно использовал его пресловутый
имидж, чтобы разрушить репутацию Вэнь Синьи.

Лицо Сюй Чжэнью побледнело. Он яростно листал один журнал за другим, а затем продолжил
просматривать газеты для того же самого отчета. Почти все газеты и журналы имели схожее
содержание. Они все использовали его негативный образ, чтобы погубить Вэнь Синью.

"Что за чушь ты несешь? Это просто смешно!"- Сюй Чжэнью в гневе швырнул стопку газет и
журналов на пол. Тогда он повел себя как сумасшедший и разорвал все это на мелкие кусочки.
"Эти сообщения СМИ искажают факты. Они все хотят навредить Синье. Что она сделала, чтобы
оскорбить их? Как они могли бомбардировать Синью с помощью таких негативных слов?"

Хань Мофэн попытался его утешить. "Сюэ-э, успокойся. Ты не можешь решить проблему в
истерике."

"Как же мне успокоиться? Что плохого сделала Синья, чтобы заслужить такое плохое
обращение? Я должен преподать этим сукиным детям урок... " Сюй Чжэнью сбежал вниз, как
порыв ветра.



Хань Мофэн догнал его и схватил за руку. "Сюэ, не действуй опрометчиво. Почему бы тебе не
позвонить Синье?"

Сюй Чжэнью внезапно пришел в себя. Он выхватил сотовый телефон у Хана Мофэна и начал
набирать номер. Линия была занята. Он не сдавался и продолжал пытаться…

Суматоха, вызванная Хань Мофэном и Сюй Чжэнью, встревожила семью Сюй. Матушка Сюй
встревоженно подошла и спросила: "Что случилось? Почему ты устраиваешь истерику рано
утром?"

Семья Сюй тоже видела эту новость сегодня утром. Однако они не были затронуты этим,
поскольку это было обычным для Сюй Чжэнью, чтобы появиться печально известным в
заголовках новостей. Хотя это казалось немного более серьезным, чем обычно, они только
чувствовали, что средства массовой информации используют Сюй Чжэнью, чтобы навредить
Вэнь Синье, поэтому они не возражали против этого.

"Вчера вечером мы устроили мини-вечеринку в клубе Девятого неба, чтобы отпраздновать
День Рождения Сюэ-Эра, - беспомощно ответил Хан Мофэн. -Молодая хозяйка из семьи Вэнь,
которая была потеряна в течение последних 15 лет, Вэнь Синья, тоже была там. Сюэ-Эру она,
похоже, очень нравилась. Мы все были пьяны, и Синья помогла Тяньюй отправить всех
обратно. Затем она отправила Сюэ-Эра домой, так как они уходили последними. Мало ли чего
мы ожидали…"

Слова Хана Мофэна заставили всех в семье Сюй лишиться дара речи.

Сюй Чжэнью все еще набирал номер мобильного Вэнь Синьи. Хотя линия была занята, он
продолжал пытаться. Он нетерпеливо ходил взад и вперед по гостиной и яростно дергал себя
за волосы.

После долгого времени, звонок, наконец, был подключен к линии Вэнь Синьи. Когда он
услышал ее голос, у него перехватило горло, и он не мог говорить.

Это был его негативный имидж, который дал СМИ шанс напасть на Вэнь Синью и, таким
образом, сильно повлиял на ее репутацию. Он никогда не ожидал, что его прошлые поступки
избалованного ребенка причинят вред кому-то еще. Более того, это был кто-то, о ком он
заботился.

Услышав голос Вэнь Синьи из телефона, он испытал сильное чувство вины. Он больше не мог
заставить себя смотреть ей в лицо и, глубоко вздохнув, повесил трубку.

Хань Мофэн был обеспокоен. "Тебе удалось до нее дозвониться?"

Сюй Чжэнью был раздосадован и потянул его за волосы. "Да!"



Хань Мофэн с любопытством спросил: "Почему же ты молчишь? Это из-за того, что Синья
рассердилась на тебя? Она тебя не ругала?"

"Нет, она просто повернулась и утешила меня. Она заверила меня, что сама справится с этим
делом, и попросила не беспокоиться. Она также хотела, чтобы я остался дома и ждал ее
новостей." Сюй Чжэнью вдруг начал кричать и поднялся с дивана. Затем он пнул ногой и
опрокинул чайный столик перед собой.

Старый мастер Сюй был разгневан его действиями и закричал: "Ты с ума сошел? После того,
как ты испытал этот инцидент, ты должен размышлять о своих ошибках, а не истерить дома.
Это то, на что ты только способен? Посмотри на нее, даже 15-летняя молодая леди хочет
постоять за себя. Посмотри, в каком ты сейчас состоянии."

Сюй Чжэньюй стоял неподвижно. Он впал в состояние транса после того, как получил выговор!

Старый мастер Сюй беспокоился за него. " Посмотри на все неприятности, которые ты
причинил в прошлом. Эта молодая леди была опорочена СМИ из-за тебя."

Вот именно! И все это из-за него. Именно он вел себя по-детски и дал журналистам шанс
запечатлеть их на камеру, тем самым посадив Синью в эту неразбериху.

Он был тем, кто повредил репутацию Синьи!

Сюй Чжэнью внезапно выскочил из дома.

Хань Мофэн знал, что он собирается сделать что-то импульсивное. Он побежал за Сюй
Чжэньюем и попытался остановить его. "Сюэ, пожалуйста, успокойся."

"Я ни на что не гожусь. Я просто недостаточно способный. Теперь я создал этот беспорядок и
должен прятаться за девушкой, которая собирается решить проблемы, вызванные мной. Даже
если я не могу постоять за Синью, по крайней мере, я могу сделать что-то для нее,
столкнувшись с этими газетными офисами и медиа-компаниями!" - Сердито сказал Сюй
Чжэнью, отталкивая руку Хана Мофэна в сторону.

Старый мастер Сюй был взбешен его безрассудством. "Вернись прямо сейчас, безмозглый
идиот. Ты когда-нибудь задумывался, какой еще больший вред ты можешь причинить этой
молодой леди из семьи Вэнь своими действиями? Ты пытаешься подтолкнуть ее к краю
пропасти?"

Действительно, слова старого мастера Сюй наконец-то пробили некоторый смысл в Сюй
Чжэнью. Он остановился и закричал, как загнанный в ловушку зверь. "Значит, я ничего не
могу сделать? Что именно я должен сделать, чтобы помочь Синье?"



Старый мастер Сюй вздохнул. "Тебя нельзя полностью винить. Кто-то хотел заполучить Вэнь
Синью, и они просто использовали твое печально известное прошлое для достижения своих
целей. Никуда не ходи и даже не думай о встрече с ней. Она их единственная цель, посмотрим,
как она справится с ситуацией. Позволь мне позвонить нескольким моим друзьям-редакторам
газет и узнать, могут ли они помочь прекратить репортаж об этом инциденте."

Сюй Чжэнью был действительно опрометчив. Он не очень хорошо представлял себе, какое еще
воздействие это может оказать. К счастью, дедушке удалось его образумить. "Спасибо тебе,
дедушка. Позволь мне позвонить Синье, чтобы узнать, что она планирует делать, а также
спросить ее, могу ли я чем-нибудь помочь."

Старый мастер Сюй удовлетворенно кивнул. Сюй Чжэнью наконец-то начал мыслить
рационально. Он начал проявлять интерес к молодой хозяйке из семьи Вэнь, которая в течение
15 лет вела бродячую жизнь. Хань Мофэн был разумным ребенком. Если Хань Мофэн признал
Вэнь Синью своим близким другом, то она должна быть с хорошим характером.
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